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Preface

he Art of Public Speaking has long been the leading book on its subject in the West,

and I am deeply grateful for the favorable reception it has received in China. In

preparing this adaptation of the 10th edition, I have retained the original book’s
balance between theory and practice. Firmly grounded in classical and contemporary
theories of rhetoric, it offers full coverage of all major aspects of speech preparation
and presentation.

It also follows David Hume’s advice that “He who would teach eloquence must do
it chiefly by examples.” The book contains a large number of outlines, speech extracts,
and sample speeches that illustrate the principles of effective public speaking. In addi-
tion, it comes with a CD-ROM that allows readers to see those principles in action. The
CD-ROM contains more than 50 speech videos, as well as a variety of other teaching
and learning materials.

As with previous editions, this adaptation reflects my belief that the most impor-
tant part of speaking is thinking. One cannot give a successful speech without having
something of substance to say. Nor can one be truly successful without a strong ethical
foundation. Regardless of the audience or situation, the goal of public speaking is to
communicate worthy thoughts in an effective manner.

While keeping the essence of the original book, I have taken several steps to har-
monize it with the needs, interests, and experiences of Chinese readers.

First, I have reduced its length by judicious editing and conceptual refinement.
English public speaking is a new course in China, and, unlike public speaking courses
in American universities, it is not taught in the students’ native tongue. As a result, it
has somewhat different educational objectives and pedagogical methods. In adjusting
to those differences, I have deleted material that is not germane to the course in China,
and I have reworked other material to make it more suitable for the course. The result
is a more concise book designed to meet the needs of students and teachers at Chinese
universities.

Second, I have incorporated numerous Chinese examples that will relate the prin-
ciples of English public speaking more directly to the cultural experiences of readers in
China. Because English public speaking is a language course as well as a speech course,
[ use Western examples when they are the best choice to illustrate key skills and con-
cepts. However, because public speaking, like other forms of communication, is cultur-
ally based, I use Chinese examples when they will be more effective than Western
ones. In this regard, the adaptation can be thought of as a Western book with Chinese
characteristics.

Third, unlike Western editions of The Art of Public Speaking, this adaptation
includes a chapter on speaking in competitions. It has been my privilege to participate
in both the 21st Century Cup and the CCTV Cup as a judge, question master, and
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commentator. I never cease to be impressed by the achievements of the students and
the dedication of their tutors. These competitions are exceedingly rigorous, and they
have played a major role in promoting the quality and popularity of English public
speaking throughout China. Writing the chapter on competitions has been one of the
most enjoyable aspects of preparing this adaptation, and I hope it will be of value to
contestants and tutors alike.

When I made my first trip to China in 2001, I could not have imagined the growth
that would take place in English public speaking during the subsequent decade. It has
been my privilege to lecture at many Chinese universities and to meet students and
teachers from all parts of the nation. Their enthusiasm for English learning in general
and for public speaking in particular are truly inspiring. It is to them that this adapta-
tion of The Art of Public Speaking is dedicated.

Many people have contributed to this book over the years. Huang Zhenhua, Jiang Bo,
and Chen Yinghui, all of whom were then at the Chinese consulate in Chicago, helped
facilitate my first visit to China in October 2001, which is the genesis of everything
that has followed. Li Ping, director of the School of International Studies at the
University of International Business and Economics, in Beijing, invited me to present
several lectures and to meet with students, administrators, and faculty.

During that visit, Zhu Yinghuang, editor in chief of China Daily, extended an
invitation to attend the 2002 21st Century Cup in Chengdu, thereby starting an
enduring association with that competition. Over the years, Nie Lisheng, editor in
chief of 21st Century, and Huang Qing, managing editor of China Daily, have extended
many kindnesses, including permission to include in the book speeches from the 21st
Century Cup.

Three months before I arrived in Beijing, China received the bid to host the 2008
Olympic Games. Liu Qi, Mayor of Beijing and chair of the Beijing Organizing Committee
for the XXIX Olympiad, graciously met with me and provided insight into the pre-
paration of the speeches presented to the IOC at its July 13, 2001, meeting in Moscow.

In 2004, Foreign Language Teaching and Research Press published the 8th edition
of The Art of Public Speaking. 1 owe much to Li Pengyi, then President of FLTRP; to
current FLTRP President Yu Chunchi; to Vice President Xu Jianzhong; and to Higher
English Education Publishing Managing Director Chang Xiaoling.

Also in 2004, T was invited to serve as a commentator at the CCTV Cup English
Speaking Contest. Among the people I have worked with at CCTV-9 over the years,
special thanks go to Director Wang Xi, Producer He Yujie, and fellow commentators
Peng Wenlan and Chen Xiaowei.

In 2007, the First National Symposium on English Public Speaking was held in
Beijing; the Second National Symposium was held in 2009. I was honored to present
keynote addresses at both of these pathbreaking conferences, and I am grateful to the
participants who shared with me their ideas about The Art of Public Speaking.

I have learned much about Chinese pedagogy and culture from the visiting



scholars who have worked with me at the University of Wisconsin, including Ren
Wen, Su Yurong, Gu Qiubei, Chen Zhihong, Liao Jinjin, Yang Huimin, Liu Aihua, Xu
Haiyan, Zhang Chunyue, Liu Jia, Han Ning and Li Zhikun.

My visits to Chinese universities have provided opportunities to establish
connections with English-language educators in China and to test ideas related to the
book. I am especially grateful to Professor Cheng Musheng of Tsinghua University,
Dean Cheng Xiaotang of Beijing Normal University, Dean Fu Li of Harbin Institute of
Technology, Dean Gong Wenxiang of Peking University, Professor Jia Guodong of
Renmin University, Deputy Dean Li Youwen of Beijing Foreign Studies University,
Professor Liu Sen of East China Normal University, Vice President Ma Yulu of East
China University of Science and Technology, Professor Mao Sihui of Macao Polytechnic
Institute, Dean Mei Deming of Shanghai International Studies University, Vice Dean
Shang Xiaoming of Heilongjiang University, Dean Wang Lifei of the University of
International Business and Economics, Dean Wang Tongshun of Shanghai Jiaotong
University, Professor Yang Huizhong of Shanghai Jiaotong University, and Dean Zhang
Chunbai of East China Normal University.

In addition to the people at FLTRP mentioned earlier, I also wish to thank Duan
Changcheng, Li Shujing, and especially Liu Xiangdong, who has helped in ways too
numerous to recount. Zhao Chunmei was the project editor during early stages of this
project. Chen Jing was responsible for subsequent stages and guided the book to
completion. I could not have asked for better editors.

Nor should I neglect the people at McGraw-Hill who played a role in the book.
International publishing can be a complex enterprise. Ed Stanford, President of
McGraw-Hill Higher Education; Michael Hays, Managing Director of Global Publishing;
and Jerene Tan, Director of Educational Publishing at McGraw-Hill Asia, were
instrumental in expediting the process. Michael Xia, Selina Tang, and Fan Ying
helped with a variety of details during my visits to China.

Margaret Procario’s careful proofreading has improved the book substantively as
well as stylistically. Sarah Jedd helped me select sample speeches from the 21st
Century Cup and the CCTV Cup.

Wang Shenggang, of the China Association for Education Exchange, provided
generous hospitality, while Xu Cuying and Jiang Jiajie assisted during their postings at
the Chinese consulate in Chicago.

Few people in China have had greater experience in English public speaking than
Chen Xiangmei. I am deeply honored by her endorsement of the book. I am thankful
as well to Shi Jian, Vice President of Sichuan University, for his preface.

Above all, I am indebted to Yin Suya, who as second author collaborated with me
on this project from its conception. In addition to her contributions to the book, she
has worked tirelessly in behalf of all my activities in China. Her vision, initiative, and
perseverance have been invaluable.

Finally, as in my other books, I owe more than I can express to my wife, Patty. Her
love and support make everything possible.

Stephen E. Lucas
Madison, Wisconsin
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